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РЕШЕНИЕ (ОВППС) 2026/… НА СЪВЕТА 

от … 

в подкрепа на изпълнението на  

Резолюция 1540 (2004) на Съвета за сигурност на Организацията на обединените нации  

относно неразпространението на оръжия за масово унищожение  

и средствата за доставянето им на недържавни участници 

СЪВЕТЪТ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ, 

като взе предвид Договора за Европейския съюз, и по-специално член 28, параграф 1 и 

член 31, параграф 1 от него, 

като взе предвид предложението на върховния представител на Съюза по въпросите на 

външните работи и политиката на сигурност, 
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като има предвид, че: 

(1) На 12 декември 2003 г. Европейският съвет прие Стратегия на ЕС срещу 

разпространението на оръжия за масово унищожение, като в глава III от нея се 

съдържа списък с мерките, които трябва да бъдат предприети в Съюза и в трети 

държави за борба с разпространението на такива оръжия. 

(2) На 28 април 2004 г. Съветът за сигурност на Организацията на обединените нации 

(ООН) прие Резолюция 1540 (2004) (наричана по-нататък „Резолюция 1540 (2004) на 

Съвета за сигурност на ООН“) – първият международен инструмент, който по 

цялостен и всеобхватен начин разглежда въпроса за оръжията за масово 

унищожение, средствата за доставянето им и свързаните с тях материали. С 

Резолюция 1540 (2004) на Съвета за сигурност на ООН бяха установени обвързващи 

за всички държави задължения, които целят предотвратяване и възпиране на достъпа 

на недържавни структури до такива оръжия и до свързаните с тях материали. В нея 

беше отправен и призив към държавите да представят на Комитета на Съвета за 

сигурност, създаден с Резолюция 1540 (2004) на Съвета за сигурност на ООН 

(наричан по-нататък „Комитет 1540“), доклад за стъпките, които са предприели или 

възнамеряват да предприемат за изпълнение на Резолюция 1540 (2004) на Съвета за 

сигурност на ООН. 

(3) На 27 април 2006 г. Съветът за сигурност на ООН прие Резолюция 1673 (2006) и взе 

решение, че Комитет 1540 трябва да положи още по-големи усилия за насърчаване 

на пълното изпълнение на Резолюция 1540 (2004) на Съвета за сигурност на ООН 

чрез работни програми и програми за информационни дейности, подпомагане, 

диалог и сътрудничество. Наред с това Комитет 1540 беше приканен да проучи 

заедно с държавите и международните, регионалните и подрегионалните 

организации възможността за споделяне на опит и извлечени поуки, както и 

наличието на програми, които могат да улеснят изпълнението на Резолюция 1540 

(2004) на Съвета за сигурност на ООН. 
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(4) На 20 април 2011 г. Съветът за сигурност на ООН прие Резолюция 1977 (2011) и взе 

решение да удължи мандата на Комитет 1540 за период от 10 години до 25 април 

2021 г. Той взе решение също така Комитет 1540 да продължи да увеличава усилията 

си за насърчаване на пълното изпълнение на Резолюция 1540 (2004) на Съвета за 

сигурност на ООН от всички държави, активно да участва в съчетаването на 

предложенията и исканията за помощ, чрез средства като посещения по покана на 

заинтересованата държава, модели за оказване на помощ, планове за действие или 

друга информация, предоставяна на комитет 1540, както и да направи цялостен 

преглед на степента на изпълнение на Резолюция 1540 (2004) на СС на ООН до 

декември 2016 г. 

(5) На 15 декември 2016 г. Съветът за сигурност на ООН единодушно прие 

Резолюция 2325 (2016), като по този начин одобри резултатите от всеобхватния 

процес по преразглеждане на Резолюция 1540(2004), извършен през 2016 г. Той 

настоява всички държави да укрепят националните мерки в изпълнение на 

Резолюция 1540(2004) на Съвета за сигурност на ООН и призова за по-голяма 

подкрепа за изграждане на държавен капацитет в това отношение, включително чрез 

доброволни вноски, както и за по-активно сътрудничество между заинтересованите 

страни, гражданското общество и академичните среди. 

(6) На 30 ноември 2022 г. Съветът за сигурност на ООН прие Резолюция 2663 (2022) и 

взе решение да удължи мандата на Комитет 1540 за период от 10 години до 

30 ноември 2032 г. 
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(7) Подкрепата на Съюза за изпълнението на Резолюция 1540 (2004) на Съвета за 

сигурност на ООН, която от 2006 г. насам се оказва чрез прилагането на съвместни 

действия 2006/419/ОВППС1 и 2008/368/ОВППС2 на Съвета и на 

решения 2013/391/ОВППС3, (ОВППС) 2017/8094 и (ОВППС) 2023/6545 на Съвета, 

допринесе за значително намаляване на броя на държавите, които не са представили 

доклади, както и на броя на държавите, които не са предоставили допълнителна 

информация, изискана от Комитет 1540 след представянето от тяхна страна на 

непълни доклади. Като се има предвид обаче, че все още съществува необходимост 

от непрекъсната подкрепа за изпълнението на Резолюция 1540 (2004), Съюзът следва 

да приеме настоящото решение, което ще допринесе за изпълнението на посочената 

резолюция. 

  

 

1 Съвместно действие 2006/419/ОВППС на Съвета от 12 юни 2006 г. за подкрепа на 

изпълнението на Резолюция № 1540 (2004) на Съвета за сигурност на Обединените 

нации и в рамките на изпълнението на Стратегията на ЕС срещу разпространението 

на оръжия за масово унищожаване (ОВ L 165, 17.6.2006 г., стр. 30, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/joint_action/2006/419/oj). 
2 Съвместно действие 2008/368/ОВППС на Съвета от 14 май 2008 г. за подкрепа на 

изпълнението на Резолюция № 1540 (2004) на Съвета за сигурност на Обединените 

нации и в рамките на изпълнението на Стратегията на ЕС срещу разпространението 

на оръжия за масово унищожаване (ОВ L 127, 17.6.2006 г., стр. 78, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/joint_action/2008/368/oj). 
3 Решение 2013/391/ОВППС на Съвета от 22 юли 2013 г. в подкрепа на практическото 

изпълнение на Резолюция 1540 (2004) на Съвета за сигурност на ООН относно 

неразпространението на оръжия за масово унищожение и средствата за доставянето 

им (OB L 198, 23.7.2013 г., стр. 40, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2013/391/oj). 
4 Решение (ОВППС) 2017/809 на Съвета от 11 май 2017 г. в подкрепа на изпълнението 

на Резолюция 1540 (2004) на Съвета за сигурност на Организацията на обединените 

нации относно неразпространението на оръжия за масово унищожение и средствата за 

доставянето им (ОВ L 121, 12.5.2017 г., стр. 39, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2017/809/oj). 
5 Решение (ОВППС) 2023/654 на Съвета от 20 март 2023 г. в подкрепа на изпълнението 

на Резолюция 1540 (2004) на Съвета за сигурност на Организацията на обединените 

нации относно неразпространението на оръжия за масово унищожение и средствата за 

доставянето им (ОВ L 81, 21.3.2023 г., стр. 29, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2023/654/oj). 

http://data.europa.eu/eli/joint_action/2006/419/oj
http://data.europa.eu/eli/joint_action/2008/368/oj
http://data.europa.eu/eli/dec/2013/391/oj
http://data.europa.eu/eli/dec/2017/809/oj
http://data.europa.eu/eli/dec/2023/654/oj
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(8) Техническото изпълнение на дейностите, които ще бъдат осъществявани съгласно 

настоящото решение, следва да бъде възложено на Службата на ООН по въпросите 

на разоръжаването (UNODA), която отговаря за предоставянето на материална и 

логистична подкрепа на Комитет 1540 и на експертната група към него. 

(9) Настоящото решение се ръководи от принципа на оптимално използване на опита, 

придобит чрез предишни съвместни действия на Съвета и решения в подкрепа на 

изпълнението на Резолюция 1540 (2004) на Съвета за сигурност на ООН. В него се 

дава приоритет на специфични нужди, установени от държавите, както и на искания 

от тях, включително изисквания за капацитет, и се предоставя помощ и изграждане 

на капацитет чрез адаптирани, съобразени с нуждите подходи. С решението се 

насърчава националната и регионалната ангажираност с подпомаганите дейности с 

оглед гарантиране на дългосрочна устойчивост и запазване на институционалния 

капацитет; както и взаимното допълване, координацията и полезните 

взаимодействия между UNODA, Съюза и съответните международни, регионални и 

подрегионални участници, ангажирани в подкрепа на изпълнението на Резолюция 

1540 (2004) на Съвета за сигурност на ООН. Настоящото решение се фокусира върху 

дейности, които са показали конкретни и измерими резултати, по-специално за 

укрепване на изпълнението на национално равнище, подобряване на механизмите за 

докладване и помощ, повишаване на осведомеността сред съответните 

заинтересовани страни и насърчаване на траен ангажимент за изпълнение на 

Резолюция 1540 (2004) на Съвета за сигурност на ООН. С настоящото решение ще се 

подобри способността за реагиране на възможностите и предизвикателствата, 

породени от нововъзникващите технологии, научните постижения и променящите се 

рискове, свързани с двойна употреба, в контекста на Резолюция 1540 (2004) на 

Съвета за сигурност на ООН. С него също така се гарантира интегрирането на 

перспективата за равенство между половете в дейностите по проекти и се насърчава 

участието и лидерството на жените в дейностите и диалозите в обхвата му. 
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(10) Настоящото решение следва да се изпълнява в съответствие с Рамковото финансово 

и административно споразумение, сключено от Комисията с Организацията на 

обединените нации относно управлението на финансовите вноски на Съюза в 

програми и проекти, управлявани от ООН, 

ПРИЕ НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ: 
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Член 1 

Съюзът предоставя подкрепа за следните дейности, които съответстват на мерките, 

предвидени в Стратегията на ЕС срещу разпространението на оръжия за масово 

унищожение: 

а) тематични семинари и обучения за изграждане на капацитет – до пет искания за 

помощ от държавите; 

б) обучение за регионалните звена за контакт; 

в) едно симулационно учение или едно теоретично симулационно учение (изв. още 

като table-top учение); 

г) подкрепа за разработването на национални планове за действие и предоставяне на 

индивидуализирана подкрепа; 

д) генериране и разпространение на знания. 

Подробно описание на дейностите, посочени в първа алинея, се съдържа в приложението 

към настоящото решение. 

Член 2 

1. Върховният представител на Съюза по въпросите на външните работи и политиката 

на сигурност (наричан по-нататък „върховният представител“) отговаря за 

изпълнението на настоящото решение. 

2. Техническото изпълнение на дейностите, посочени в член 1, се възлага на UNODA. 

Отговорността при изпълнението на тази задача от UNODA се носи от върховния 

представител. За тази цел върховният представител сключва необходимите 

договорености с UNODA. 
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Член 3 

1. Референтната сума за изпълнението на дейностите, посочени в член 1, е 

1 999 934,66 EUR. 

2. Разходите, финансирани чрез референтната сума, посочена в параграф 1, се 

управляват в съответствие с процедурите и правилата, приложими към общия 

бюджет на Съюза. 

3. Комисията упражнява надзор върху правилното управление на разходите по 

параграф 2. За тази цел тя сключва необходимото споразумение с UNODA. В 

споразумението се предвижда, че UNODA трябва да осигурява видимост на приноса 

на Съюза по начин, съизмерим с размера на приноса. 

4. Комисията полага усилия да сключи посоченото в параграф 3 споразумение във 

възможно най-кратък срок след влизането в сила на настоящото решение. Тя 

информира Съвета за всякакви трудности в хода на този процес, както и за датата на 

сключване на споразумението. 

Член 4 

Върховният представител докладва на Съвета за изпълнението на настоящото решение въз 

основа на редовни доклади, изготвяни от UNODA. Тези доклади представляват основа за 

оценката, извършвана от Съвета. Комисията предоставя информация относно финансовите 

аспекти на дейностите, посочени в член 1. 
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Член 5 

1. Настоящото решение влиза в сила в деня на приемането му. 

2. Срокът на действие на настоящото решение изтича 36 месеца след датата на 

сключване на споразумението, посочено в член 3, параграф 3, или шест месеца след 

датата на приемането му, ако към този момент въпросното споразумение не е било 

сключено. 

Съставено в … на 

 За Съвета 

 Председател 
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ПРИЛОЖЕНИЕ 

… 

 


